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  ) Alburquerque de Castro(استرودي كك آقاي آلبركر: به رياست
  

   ميانمار  جمهوري سان سو چي ، رياست اتحاد ملي براي دمكراسي و عضو مجلس ، اتحاديهگسخنراني خانم آن
  

  :نفرانس كرياست 

 سان سو چي ، رياست اتحاد ملي براي دمكراسي و عضو مجلس گامروز كنفرانس بين المللي كار مفتخر است كه پذيراي خانم آن

   . مي باشداتحاديه جمهوري ميانمار 

و ايشان را معرفي ند بگوي را در اختيار دبيركل كنفرانس ، آقاي سوماويا قرار مي دهم تا به ميهمان برجسته ماخير مقدم تريبوناكنون 

  . نمايند
  

  :دبيركل كنفرانس 

شما پرتوي از .  از حضو شما تشكر مي كنم.  آنگ سان سو چي ، خيلي خيلي عزيز ، خوش آمديد ، خوش آمديد، خوش آمديد

همه ما مي تابد همانگونه  شما بر هاين نور روحي.  ر مي كنيدپنورخورشيد به كشور خود آورديد و اكنون نيز اين اتاق را با نورروحيه خود 

شما مي توانيد پذيرش ، علاقه ، تعهد به آرمانهايتان را كه در اين اتاق وجود دارد مشاهده .  تابيدمي  جهان بر شما زندان خانگيكه از 

  .  كنيد

مان حفظ خواهيم كرد و در خاطره هاي بين المللي كار ، روزي كه ما آن را روزي احساسي براي ماست ، روزي طلايي براي سازمانامروز

به همه آدمهايي كه مي روند  .  " من آن جا بودم ، من آن جا بودم وقتي كه شما به سازمان بين المللي كار آمديد"سالها بعد مي گوييم 

  . كه اين را در آينده بگويند نگاه كنيد

 شجاعت جسمي و روحي كه او را در مبارزه اش براي  ،را تكريم مي كنيم برجسته از نظر شجاعت وعزم بانوييدوستان عزيز ، امروز ما 

  . " آزادبودن از ترس وبيم"حقيقت و آزادي به پيش مي برد، تجسم واقعي 

  . شما و صفاتي بود كه در سالهاي بعددرخشيددرباره اين موضوع منعكس كننده زندگي شما  1990سخنراني محكم سال 

 فقط كافي نيست كه خواستار آزادي ، " گفت  سان سو چيگ ، آن"از ترس وبيمآزادي : ت عنوان  خود تح1990در سخنراني سال 

زه ، فداكاري بنام حقيقت پايدار ، مقاومت در برابر نفوذ فساد بر آرزو ، ربايد عزمي متحد براي حفظ مبا. دمكراسي و حقوق بشر باشيم 

  ."اراده بيمار ، جهل وبيم وترس وجود داشته باشد 

شما حقيقتا .  گي خود را تا كنون و از آن لحظه به بعد توصيف مي كرديددتقريبا زندر حقيقت .  گفتيد 1990در سال اين مطالب را شما 

  . دختري واقعي ، برانگيخته شده بوسيله انسانيتي كه الهام بخش خود شما و جهان است: دختر آنگ سان هستيد

 دوست خير مقدم مي گوييم ، يك برنده جايزه نوبل همكار ، و سمبل بزرگ  سان سو چي عزيز ، ما به شما به عنوان يكگبنابراين ، آن

در حبس . " ما مطمئنا به مقصد خود خواهيم رسيد اگر دستها را به يكديگر پيوند بزنيم "زماني گفتيد. بين المللي كارارزشهاي سازمان 

امروز ، .  شما براي دمكراسي و حقوق بشر متصل ساختخانگي ، شما به جهان خارج دست يافتيد و جهان دستهايش را به شما و نبرد

 والسا نيز اين سفر را به سازمان بين المللي كار انجام خرئيس جمهور ماندلا و ل.  تريبون ما آورد پشتشما را به، سفر باورنكردني شما 

حضور شما اين . يخ بلند قامت ايد شما همگي در تار.  درخشان تر براي آن ها كم كم آشكار شدو سپيده زديدادند وقتي كه ايام

 ما به پيام . مي توان غلبه كرد ونواقص ل مي شود و  بر بزرگترين وقايعيبدت را مي دهد كه غير ممكن به واقعيت  استواراطمينان مجدد 

 آن را هدايت خواهيد است و اين كه هنوز وظايف زيادي پيش رو قرار دارد ، كهبيهوده كه اميد بدون تلاش "شما با دقت گوش مي دهيم 

  .كرد

 ما در تلاش مشترك براي آزادي ، شان و عدالت و مسئله خاص كار اجباري در كشور شما برمه  ومسيرهايبيش از يك دهه قبل ، راهها

و مردان و ما در اين اعتقاد شريكيم كه اين ارزشها ، ارزشهايي را كه در آن سهيميم ، بايد به شرايط بهتري براي زنان .  به هم پيوست

  . خانواده هاي آنها در كار بدل شود



 آميختن اعتقاد و  يعنيشما از رهيافت ما ،.  كار در كشورتان دنبال مي كرديدو منزلت  نزديك ماموريت ما را براي حفظ شانشما از 

در روش خود .  ت حمايت كرديدصلابت با صبر وتوازن و تعهد به حفظ كانالهاي گفتگوي آزاد حتي در صورت مواجه غالبا با تفاوت وسكو

  نمي توانم به شما خشونت را آموزش دهم ، چون خود به آن اعتقادي ": ، شما در مسير گامهاي مهاتما گاندي قدم مي زنيد كه مي گفت

و اين .  " خم نكنيد از دست دادن جانتانمن فقط مي توانم به شما آموزش دهم كه سر خود را در برابر هيچكس حتي به بهاي. ندارم

  . كاري است كه شما انجام داده ايد

بينش شما در توانمند سازي ما جهت تقويت ميزان مشخصي از . ما هميشه بر روي توصيه روشن ، عملي ، وسازنده شما حساب مي كنيم 

  . ل ظهور استرا داد و نتايج آن كار نيز بتدريج درحا يعني كشور شمااعتماد موثر بوده است كه به ما امكان كار در آن جا

. يمه ا كار اجباري به باز كردن دفتر رابط و دريافت شكايات تغيير وضعيت دادنفيدر قضيه درگير شدن سازمان بين المللي كار ، ما از 

سال گذشته ، شما نمي توانستيد . امروز ، هيات نمايندگي كارگري ميانمار توسط نماينده يك نهضت اتحاديه مستقل هدايت مي شود

هنوز كارهاي زيادي است كه بايد انجام داد .  امروز شما در اين جا نزد ماهستيد. خود را ترك كنيد ، و براي ما يك ويدئو فرستاديدخانه 

و به اين دليل است كه كنفرانس تصميم گرفته كار سازمان بين المللي كار را در آينده تسهيل كند ، چون چيزهاي بسياري در كشور شما 

  . ست اويندر حال تك

شما چيزي گفته ايد كه من آن .  قدرت شما از خود دروني شما ناشي مي شود:   را روشن كنم كه مهم هم هستنكته اياجازه بدهيد 

 كه از اعتقاد ذهني نياز به تغيير در آن  انقلابينمونه انقلاب معنوي است ، انقلاب " از شما نقل مي كنمآن را عينارامهم مي يابم و 

  . شما واقعا آن روحيه را تجسم بخشيده ايد. " توسعه ملت ما را شكل مي دهدمسير وزشهاي ذهني متولد مي شود گرايشات و ار

 و با تمام –با تمام وجودمان اميدواريم . تشكر مي كنيمما نزد در بگذاريد به سادگي بگويم ، از شما بخاطر ايستادنتان در اين جا 

 تضمين كميم اين سفر شما به سازمان بين المللي كار واقعا نشانگر آمدن سپيده جديدي براي  كه–قدرتمان هم براي آن كار مي كنيم 

سي و آزادي غالب ادمكرنهايتا در كشور خودمن ، ما مي دانستيم كه يك روز ، با فشار بي امان ، . باشدشما ، مردم تان و كشورتان 

انعطاف پذيري و با گفتگو، .  ي نهايتا دركشور شما حاكم خواهد شد در ذهن من شكي وجود ندارد كه دمكراسي و آزاد.  خواهد شد

  .پشتكار ، حق حاكم خواهد شد و مردم شما مجددا حقوق خود را بازخواهند يافت

ز شما اجهان نه تنها از شما تشكر مي كنم بخاطر اين كه سمبلي هستيد كه .   از اين كه در اين جا با ماهستيد از شما تشكر مي كنم

 مي دانيم كه دنبال مي كند چون مي دانيم كه سفر شما هنوز پايان نيافته است اماحركت شما را بي نهايت لاقه ير مي كند بلكه با عتقد

  . از اين كه در اين جا با ماهستيد بسيار تشكر مي كنم. شما آن را با موفقيت به پايان خواهيد برد 

  :كنفرانسرياست 

 سان سو چي رياست اتحاد ملي براي دمكراسي و عضو مجلس اتحاديه جمهوري گخود مان خانم آناكنون مايلم از ميهمان محترم 

  . ميانمار دعوت كنم كه به جايگاه تشريف بياورند تا اين كه سخنراني خود را خطاب به كنفرانس انجام دهند

  

  )     ميانماررياست اتحاد ملي براي دمكراسي و عضو مجلس اتحاديه جمهوري(  سو چي ن ساگخانم آن

  . با عذرخواهي از مترجمين . ام كمي فراتر روم قبلي  ساخت كه از متن آماده شده ناگزيراستقبالي را كه امروز صبح دريافت كردم مرا 

تهيه شده ام را شروع كنم ، مايلم از همه شما بخاطر اين استقبال خيلي گرم و مجموعا غير منتظره از پيش قبل از اين كه سخنراني 

 همه   دنيا تكان داد و اميدوارم كه بتوانيم در آينده با هم براي ساختن دنيايي كار كنيم كه در آن مرا عميقااستقبالاين .  تشكر كنم

  . بتوانيم به يكديگر نزديك تر شويم

م كه اعضاي خانواده خودم من به آقاي سوماويا گفتم كه هر زمان كه مردمي از اهالي امريكاي جنوبي را ملاقات مي كنم ، احساس مي كن

اما من فكر مي كنم كه اين موضوع در خصوص بسياري از .  را ديده ام ، چون ما داراي تجربه هاي مشابه اي در كشورهاي خود هستيم

 براي اين احساس ايجاد مي شود كه گوييبنابراين ، با آمدن به اين جا ، .  كشورهاي ديگر بعلاوه كشورهاي امريكاي جنوبي صادق باشد

  . آخرين ديدار ما نباشداين ديدار اعضاي خانواده گم شده دراز مدت خود بازگشته ام و اميدوارم كه  به هيچ وجه 

نمايندگان كارگران و كارفرمايان و همچنين دولتها ، گردهم مي آيند .  يك رخداد پيشرو و نمونه جامعيت است كنفرانس بين المللي كار 

اما من . براي مشكلات پيچيده پيدا كنند، اين امر نشان دهنده ارزش تبادل معني دار بين ذي نفعان مرتبط استتا راه حل هايي موثر را 



شايد شما مرا بعنوان عنصر چهارم قبول ! .  نه  هنوزبهر حال–بعنوان نماينده كارگران در اين جا نه ايستاده ام ، يا كافرمايان ، يا دولت 

من نيز سياستمدارم ، بنابراين شايد بتوانم . ي شماري هستم كه زندگي آنها تحت تاثير مسائل كاري استمن يكي از آن افراد ب.  كنيد

من هنوز خودآگاهي كمي در باره اشاره به .  عنصري كه معرف منافع عموم مردم است. كنم كه عنصر پنجم نيز هستماظهاراين ادعارا 

  . م ، كه فكر مي كنم تعريف صحيح رسمي وضعيت من باشدود به عنوان نماينده تازه انتخاب شده مجلس دارخ

.  وليتهاي من بعنوان يك سياستمدار مبتني بوده استئهمكاري من با سازمان بين المللي كار به چندين سال قبل باز مي گردد ، و بر مس

ما به بهترين . ا دمكراسي وحقوق بشر استمرتبط بكارم به اختصار بگويم ، بر اساس فعاليتهاي حزب من ، اتحاديه ملي براي دمكراسي ، 

وجهي كه مي توانستيم با سازمان بين المللي كار و ديگر سازمانهاي علاقه مند و افرادي در خصوص مسائل كار اجباري و كودك سربازها 

  . همكاري كرديم

 شرايط و نيز نگراني هاي  ازآخرين باربررسي  كه در مقايسه با ارائه مي دهد پيشرفت كاري را " استانداردهاجرايكميته ا"گزارش 

م به مسائلي بپردازم كه بعنوان نتيجه لامروز ماي.  چيز زيادي ندارم كه به مفاد آن گزارش جامع اضافه كنم.  حاصل شده استباقيمانده 

  . منطقي تغييراتي ظاهر شده كه در برمه در طي سال گذشته رخ داده است

 استقبال مردم داتخاذ شده مور) U Thein Sein(كه توسط دولت رياست جمهور يو تين شين دمكراسي توسعه ابتكارات نسبت به 

علاوه بر اقداماتي كه باهدف اصلاحات سياسي صورت گرفته است ، تلاشهاي قابل .  كشور ما ونيز جامعه بين المللي قرار گرفته است

 برمه به عنوان يكي از معدود كشورهاي باقيمانده در جهان با .شودتوجهي صورت گرفته تا تغييرات مثبتي در بخش اقتصادي ايجاد 

پتانسيل وسيع در انتظار درك شدن ، توجه عميق منافع تجاري و نيز دولتها ونهادهايي را بخود جلب كرده است كه مشتاقانه روند 

        .  اصلاحات را تشويق و حمايت مي كنند

درست بنابراين . د است كه مسائل اقتصادي ، سياسي واجتماعي دركارش ادغام شده استسازمان بين المللي كاراز اين نظر منحصر بفر

ت درخصوص ملاحظات مرتبط با فرصتهاي ارائه شده بر اساس وضعيت تغيير در كشورم ساين نشفرصت از خواهد بود كه با استفاده 

متصل شود اگر قصدمان اين تها بايد به درستي وصداقت همانگونه كه حقوق بايد بوسيله مسئوليتها تعادل پيداكند ، فرص. صحبت كنم

  .  كه از خطرات بهره كشي اجتناب كنيمباشد

من مايلم درخواست كمك وسرمايه گذاري .  چيزي كه من مي خواهم براي كشورمان ببينم رشد توسعه اي دوستدار دمكراسي است

  . جتماعي تقويت خواهد كرد كه براي اصلاحات سياسي مفيد استبكنم ، امري كه روند دمكراسي را با ارتقاي پيشرفت اقتصادي وا

تا .   مكررا بر نياز براي حكومت قانون و پايان دادن به تضادهاي قومي در كشور من تاكيد داشته است"اتحاديه ملي براي دمكراسي"

نهادهاي .   سالم نمي تواند بنا شودهاي اساسي بر آورده نشود ، مبناي رشد اقتصادي ، سياسي و اجتماعي زمانيكه اين پيش شرط

 را تضمين مي كنند براي تضمين حكومت داري خوب بر اساس شفافيت ، پاسخگو بودن و )پايه(دمكراتيك قوي كه حقوق بشر اساسي

  .ارتقاي انسجام و تماميت ضروري است

 تا زماني كه عزم رسيدن به بهترين را نداشته باشيم كه اما.  بله ؛ من فكر مي كنم كه بلند پروازم. آيا من بيش از حد بلند پروازم؟ شايد 

در دراز مدت ، بموازاتي . ر انجام كار ها با كمترين مواردي هستيم كه در كوتاه مدت قابل تحمل استطممكن است محتمل باشد ، در خ

  . ن خواهند برد را از بي حاصله از قبل  تحمل خارج مي شوند ، نا آرامي و بي ثباتي پيشرفت از حدكه نيروها

 اساسنامه سازمان 33ه د در ارتباط با اقدامات در خصوص موضوع ميانمار كه تحت مااجلاسيه توسط اين يكصدو يكمين مصوبقطعنامه 

سفير اتحاديه .  بين المللي كار اتخاذ شده است ، جنبه هاي مثبتي را منعكس مي كند كه در سال گذشته بر آن غلبه شده است

نايب رئيس كارگري ، از سوي .   داشته است هايير اظهار نظر كرد كه اين قطعنامه و بيانيه در رفع انتظارات دولت كاستيجمهوري ميانما

تعداد قابل توجهي از مفاد قطعنامه در قانون بر آورده شده  . " براي كارگران آسان نبود كه قطعنامه را بپذيرند"ديگر اظهار داشت كه 

 يك عضو كارگري هيات نمايندگي .خواهد در عمل به واقعيت بدل شودت كه بايد انجام شود اگر اين موارد باست اما موارد زيادي هس

انجام برمه اما عمدتا بر ايجاد فرصتهاي شغلي تمركز كرد و برداشت يا تعليق تمامي تحريمهاي بين المللي را تشويق كرد و نيز براي 

  . سرمايه گذاري دعوت بعمل آورد

سما كارگران ، يا كارفرمايان و يا دولت را نمايندگي نمي كنم ، اما در ظرفيت و جايگاه خود بعنوان عنصر پنجم ، در آماده هرچند من ر

آنهايي  .سفرم به ژنو ، افراد وسازمانهايي را ملاقات كرده ام كه در ارتقاي حقوق كارگران در طي سالها درگير بوده اندسازي خود براي 



  در رابطه استانداردهاجرايملاقات كردم نگراني هايي را بيان داشتند كه در سخنراني اعضاي كارگري در مقابل كميته امن در برمه را كه 

  .با كار اجباري منعكس گرديد

ان  خاطر نشهمچينين.  گذاري را مورد تاكيد قرار دادند كه از حقوق كارگران محافظت خواهد كردنعلاوه بر اين ، آنها اهميت تضمين قانو

كهنه يا منسوخ از آن قوانين  قوانين مرتبط با كار از نظر نظري در حال حاضر درحال اجراست ، اما برخي يساختند كه هرچند تعداد

  .  تعويض  و يا اجرا نشده است ، تغيير و ياوغشده و برخي به زبان برمه اي ترجمه نشده است و برخي مانند قانون حداقل دستمزد هرگزل

 حمايت كافي از نظر مداخله دولت را در ي كارگرا تشكل ، آنها اين نگراني را بيان مي داشتند كه قانون جديد الاجرايفزون بر اينا

موضوع تامين مالي اتحاديه كارگري فراهم نساخته است و اين كه مقررات اعتصاب بايد كمتر محدودكننده باشد تا از شائبه جانبداري به 

ي و ر بايد به عنوان قانون اتحاديه كارگتشكل هاي كارگريها همچنين اين عقيده را مطرح كردند كه قانون آن. نفع كارفرمااجتناب گردد

  . ن قانون بايد ساير كارگران را در كنار كارگران صنعت پوشش دهدآيا اتحاديه كار نامگذاري شود و اين كه 

نكات فوق مرتبط با قانون گذاري جديد كار نشاندهنده نياز به شفافيت بيشتر در روند قانونگذاري است ، اين كه ديدگاههاي سهام داران 

 اعمال دمكراتيك تر حمايت بيشتري را براي حقوق كارگران و . وذي نفعان قبل از انتشار واعلام رسمي قوانين جديد در نظر گرفته شود

  . ان در كل بهمراه خواهد داشتتمامي شهروند

آنها توصيه نامه هاي مفصلي را ارائه كردند كه مشتمل .  ردايجاد فرصتهاي شغلي نيز اولويت بسيارزيادي براي حاميان حقوق كارگران دا

ع صحيح اعمال براي تضمين نوبتواند نقش لازم را بر نوعي سرمايه گذاري مستقيم خارجي بود كه آن را مطلوب مي دانستند تا دولت 

  . باشداين كنفرانس مي تواند قابل توجه برخي از اين موارد را در ذيل فهرست بندي مي كنم كه.  تجاري ايفا كند

علي رغم سالها انزوا و سركوب ، مردم ما هنوز مي توانند به آگاهي اقتصادي ،سياسي واجتماعي ببالند كه در صورت دادن آزادي كافي ، 

  . توسعه مثبت همپاي ساير كشورها قرار خواهد دادكشور را در راستاي 

همانگونه كه مكررا گفته ام ،آن قدر كه نااميدي آينده ما را تهديد مي كند بيكاري .  در اين جامايلم بر مشكل بيكاري جوانان تاكيد كنم

.  تحقق پتانسيل خود  ناموفق بوده استجوانان بيكار در جامعه اي اعتماد خود را از دست مي دهند كه در دادن شانس . اينگونه نيست

مشكلات مرتبط با مصرف مشروبات و سوء مصرف مواد مخدر و ولگردي فراوان بموازات بي قراري و بي جهتي جوانان بر بي ثمري 

انان براي بر اگر بخواهيم آينده را بادادن ظرفيت به جو، آموزش حرفه اي مرتبط با كار آفريني الزامي است . مي افزايدوجودشان رنج 

 كه بشكل اجتناب ناپذيري روزي به سراغ آنها مي آيد كه آن روز مي تواند ، شرايطيايمن گردانيمعهده گرفتن موثر مسئوليتهايي 

  . چندان دور نباشد

ز قوانين سرمايه گذاران بايد ا.  سرمايه گذاري هاي مستقيم خارجي كه منجر به كارآفريني مي شود مورد دعوت واقع گرددلازم است 

مسيرهاي مرتبط با استانداردهاي پذيرفته شده بين المللي را دنبال كنند و مسئوليت زيست محيطي مورد بررسي ( كاري تبعيت كنند 

سرمايه گذاري مسئولانه خارجي در حرفه كشاورزي بايد سودمند .  منافع پايدار ازجمله كسب فناوري مدرن بايد هدف باشد). قرار گيرد

  .   حمايت از صاحبان حرف كوچك را در نظر داشته باشدواحتياط لازم باشد ، با 

سرمايه گذاري هاي دولتي كه براي خصوصي سازي معين مي شود بايد رقابتي تر باشد و بنگاههاي اقتصادي كوچك و متوسط مانند 

 نوع سرمايه گذاري هايي ح مستقيم آنسرمايه گذاري هاي داراي ترجي. محصولات برقي و قطعات يدكي ماشين آلات بايد تشويق شوند

استخراجي با دقت سرمايه گذاري در صنايع بايد به .  كه به توريسم و توسعه خدمات مالي موثر و ساختارهاي اساسي مرتبطندبودند 

  . خاصي نزديك شد

به توصيه هاي يك اقتصاد دان ه يتوصيه هاي فوق الذكر از سوي نمايندگان كارگري بنحو خيره كننده اي در بسياري از جنبه ها شب

 ، و سرمايه پايدارتوسعه صنعت توريسم ، ايجاد سيستم مالي زنده و .  سالها مطالعه كرده است  طيبرجسته است كه وضعيت برمه را

  .  گذاري به عنوان منبع آني ايجاد شغل و نيز منبع ايده هاي جديد ، فناوري و تكنيكهاي جديد

شركت نقت وگاز ميانمار ، شركتي .   بودن را در بخش انرژي و صنايع استخراجي در كل توصيه مي كنداو همچنين شفافيت و پاسخگو

تحت تملك دولت و تحت وزارت انرژي كه با آن تمامي مشاركت هاي خارجي در بخش انرژي از طريق ترتيبات سرمايه گذاري مشترك 

دولت بايد استانداردهاي برسميت شناخته شده بين المللي را .  استصورت مي گيرد درحال حاضر فاقد شفافيت و قابليت پاسخگويي 

ساير كشورها بايد با اجازه نداردن به شركتهايشان .  صندوق بين المللي پول  در خصوص شفاقيت مالي را اعمال كندمناسبمانند قوانين 



اين امر همچنين تضمين خواهد كرد كه .   شوددر شريك شدن با شركت مذكور كمك كنند تا زماني كه التزام به چنين قواعدي امضا

  . باشند "انتشار آن چه مي پردازيد"شركتهاي آنها خود تابع قوانين فوق و نيازهاي متغير 

حقوق : با تمام وجود از اين نظر حمايت مي كنم كه محيط داخلي بايد چنان ساختار بندي شود كه بهترين استفاده را از سرمايه گذاري

كه شامل ساختارهاي نرم مانند آموزش مي باشد و يك سرويس  , هت قانون ، ثبات اقتصادي گسترده ، شالوده عمل كننداموال ، حكوم

 دسترسي بيشتر به انرژي ، حمل ونقل و ارتباطات ، ازجمله ارتباطات تلفني و الكترونيكي نياز به توجه .  داشته باشدمدني موثر وصادق

  .  دارديخاص

برمه انجام شود ، نه اين كه فقط سرمايه گذاري را جذاب كند ، بلكه آن را دولت حات وجود دارد كه مي تواند توسط رشته وسيعي از اصلا

سياست وخط مشي توسعه دوستدار دمكراسي اصلاحات اقتصادي ، سياسي و اجتماعي .  پايدار و واقعابراي همه مردم سودمند سازد

  . سير مثبت و موفق قرار خواهد دادهماهنگ كشور مارا يكبار ديگر در نقشه وم

آزادي از نياز :  از آزادي هاي اساسي بهره مند شوند دمانشهيچ كشوري نمي تواند ادعاي پيشرفت محض كند مگر اين كه تمامي مر

ترك كنيم كه از  را مانماندر چنين بحثي پيرامون رشد بالقوه اقتصادي ، نمي توانيم آن گروه از مرد. وتنگدستي و آزادي از بيم وترس 

  .  حمايت ناكافي حقوق خود به عنوان كارگر زمين در مقايسه با ما رنج مي برند

ند ، فرصت اين را داشتم كه با كارگران مهاجر و نمايندگان آنها و افراد وسازمانهايي ملاقات كنم كه خود را يلدر طي ديدار اخير خود از تا

  . وقف حمايت از حقوق كارگران كرده بودند

-2و  روند تاييد مليت  به من اعلام شد كه علي رغم يادداشت تفاهم.  تايلند از اهالي برمه هستند  در درصد كارگران مهاجر80بيش از 

ي از طريق صدور گذرنامه هاي برمه اي ، كارگران مهاجر هنوز مواجه با نقض ن براي تغيير وضعيت كارگران غير متعارف به وضعيت قانو9

وق هستند بخاطر اين كه برمه يا تايلند يك رهيافت مبتني برحقوق را براي مديريت مهاجرت آن گونه كه در مقاوله نامه مكرر و مهم حق

 در خصوص حمايت از حقوق 1990تر از همه در مقاوله نامه بين المللي جامعه م هاي بيشمار سازمان بين المللي كار مجسم مي شود و مه

 را ادامه مي شفافهردو كشور يك سياست يا بدنه مديريت مهاجرت غير .  اتخاذ نكرده اند-خانواده آنانامي كارگران مهاجر و اعضاي مت

 را در حمايت و ارتقاي كارگران "آسه آن" چارچوب سازيدهند و هيچ يك از اين دو كشور گامي در جهت تضمين نهايي سازي ابزار 

  . دايت نكرده اندبرنداشته وهمهاجران 

 كه نمايندگان كانون هاي عالي روابط كارگران بنگاههاي اقتصادي دولتي گزارش مفصلي را در ارتباط با وضع اسفناك من درك مي كنم

اطر نشان سازم كه نگراني هاي مرتبط با خ مي خواهم  در اين جافقط.  كارگران مهاجر در تايلند به اين كنفرانس تسليم خواهند كرد

بسياري از كارگران مهاجري را . رتبط با مسائل كارگران در كشور ما تحت توجه مشابه اي قرار گيردكارگران مهاجر بايد همچون موارد م

همه ما داراي اين مسئوليت هستيم كه آن وطن را بگونه  . " ما مي خواهيم به وطن خود بازگرديم"گفتند مي كه درتايلند ديدم به من 

من از سازمان بين المللي كار درخواست مي كنم كه به تلاشها در جهت .   بازگردنداي بسازيم كه آنها بتوانند با صلح و امنيت به آن

   . حقيقي براي مردم ما باشد ومكان مقدسيساخت وطني بپيوندد كه مامن

كشورهاي ميزبان نيز .   با درك وعزم مشاركت مي كندرن مهاجادراين جا مايلم از دولت تايلند تشكر كنم كه در حل مسائل كارگر

  . يسته توجه و مساعدتند ، و اين كه روابط كار وبين الملل در سرتاسر جهان بهبود يابدشا

 استقبال مي كنم كه سازمان بين المللي كار را قادر خواهد ساخت تا 12 تا 7من از قطعنامه يكصدمين جلسه بويژه بندهاي اجلاسيه 

دركشورهايي كه در آن جا كارگران مهاجري از برمه  نيز كار كند و حل تمامي مسائل برجسته كار در كشور ما  بصورتي موثر تر براي

  . وجود دارند

  خود هستمهمانگونه كه پيشتر گفتم، احساس مي كنم در خانه.  با آمدن به اين كنفرانس ، من ياد گرفته ام كه مي توانيم باهم كاركنيم

روابط مردم . ما خانواده مردمان نيز هستيم.  فقط خانواده ملل نيستيمما.  احساس مي كنم كه براي ديدن اعضاي خانواده ام بازگشته ام–

مايلم از شما درخواست كنم كه در باره جوانان ما بخصوص همانند جوانان خود ، فرزندان خود فكر . با مردم مهمترين نوع رابطه است 

  . كنيد

انجام جا هم همين كار را دارم اينقصد ردم و فكر مي كنم كه  كخسته نظراتم درخصوص جوانان استماع را امروز صبح با هيأت مديرهمن 

  .  دهم



ما تلاش . هاي كشورم ملاقات كنم در طي مبازرات براي انتخابات فرعي در آوريل ،اين فرصت را داشتم كه جواناني را از سرتاسر قسمت

از هوشمندي جوانان ما به اين تلاش ميزان بالايي است كه بدانيد با مي كرديم تا آگاهي سياسي دركشورمان را ارتقا بخشيم و جالب 

در بسياري از مكانها ، كودكان كوچك را مي بينيم كه به . و قتي من مي گويم جوانان ، من با بچه هاي نوپا شروع مي كنم. پاسخ دادند

.  ا بفمانند كه از ما حمايت مي كنندزحمت مي توانند قدم بزنند ولي بيرون مي آيند وبي وقفه پرچمهاي كوچك را تكان مي دهند تا به م

حتي كساني كه بسختي مي توانند صحبت كنند شعارهاي مرتبط با كار مار را براي دمكراسي وحقوق بشر تكرار . اين خيلي جالب است 

كت سياسي در آنها مي فهميدند ، اما فكر مي كنم كه روحيه مشارن را كه مي گفتند اتي من اطمينان ندارم كه آنها معني  كلم. مي كنند

آنها در همان اوايل زندگي مي آموختند كه بايد در روند سياسي كشور شركت كنند اگر بخواهيم آينده اي معني دار براي . القا شده است

در مسير   اين اعتقاد كه مردم ما -  كه البته خيلي خشنود كننده بود–ا بيش از نتايج انتخابات تشويق كرد  موضوع مراين .  آنها بسازيم

  .بخشيده است من و ساير اعضاي حزبم به چنين روحيه اي را كهايجاد جامعه اي قرار دارند  سرشار از استعداد 

 اما قضاوت كنيد – نه فقط به فرصتهاي سرمايه گذاري نگاه كنيد يا مشكلات كارگران رابررسي كنيد –من مايلم همه شما به برمه بياييد 

 آنها آن –جوانان ما چنين روحيه اي دارند اما آموزش نديده اند .  ر آن جا براي بهبود كل جهان وجود داردكه چه پتانسيل هاي زيادي د

ما نياز به بهبود .  نوع آموزش پايه اي را كه آنها را توانمند سازد تا جايگاه درست خود را در كشورشان وجهان بگيرند دريافت نكرده اند

  .  ل متصل باشداغتشاور كه پيشتر گفتم ، ما نياز به آموزشي حرفه اي داريم كه به ايجاد و همانط. نظام آموزشي خود داريم

ما درك مي كنيم كه سرمايه گذاران فقط به دلايل .  ز سرمايه گذاران بالقوه درخواست مي كنيم كه در باره ما و خودشان فكر كنندا

 سرمايه گذاري ها بايد منجر به سود -گذاران بايد بازده داشته باشند كه سرمايه داريمقبول . نمي آيندبه صحنه نوعدوستانه محض 

و بيش از هر چيز ، مايليم از آن نوع سرمايه . اما مي خواهيم اين سود بين سرمايه گذاران و مردم ما مورد مشاركت قرار گيرد. شود

  . ركت بگذاردگذاري دعوت كنيم كه مهارت ساير بخشهاي جهان را با جوانان ما در برمه به مشا

بنابراين وقتي كه به كشورهاي خود باز مي گرديد ، لطفا دولتهاي خود ، بنگاههاي تجاري خود ، وكارگران خود را تشويق كنيدتابه 

 همه اين درخواست من از همه شماست و با ديدن اين. ماكمك كنند تا آن نوع جامعه اي را بسازيم كه آينده كشور ما را تضمين كند 

رما كه مرا بعنوان نماينده مردمي مورد توجه قرار داديد كه دمكراسي وحقوق بشر در برمه مي خواهد ، اطمينان دارم كه مي  گشور و

  . توانم روي شما در انجام نهايت تلاشتان حساب كنم

ما دوباره ودوباره همديگر را مطمئن نيستم  ، اما قلبم آن را تاييد مي كند ، كه .  سال از آخرين باري كه من در ژنو بودم مي گذرد30

  . ملاقات خواهيم كرد تا مشكلاتي راحل كنيم كه براي آينده نه تنها كشور من بلكه كل جهان خطر محسوب مي شود
  

  . حال به متن تهيه شده ام باز مي گردم مثل يك سخنران خوب قبل از اين كه نتيجه گيري كنم

 براي توسعه اقتصادي در اختيار  ايام تعميم يافته اولويت ها ، يك فرصت بي پيشينهبا برداشتن يا تعليق تحريم ها و با احياي نظ

خواهيم داشت كه بايد بخشي و بسته اي از رشد توسعه دوستدار حقوق بشر و دوستدار دمكراسي باشد كه صلح و موفقيت را براي 

  . كشور ما به همراه بياورد

گان اين كنفرانس براي محقق ساختن امكان حضورم وايستادن در اين جا و درخواست از من از سازمان بين المللي كار و سازمان دهند

كارگران ، كارفرمايان، دولتها ، بنگاههاي تجاري بين المللي ، نهادهاي بين المللي و سازمانها براي ملحق شدن به ما در تلاشهايمان 

  . تشكر مي كنم

   .تنش هستم كننده اي دچار هيجان ونگرانبطرز الان  واقعا  چون–شجاع هستم من خيلي گويند  متوجه نمي شوم كه چرا مردم مي

  :كنفرانس رياست 

عميقا آن را ارج مي نهيم زيرا مي دانيم مسيري  كه شما را به اين .   سان سو چي بخاطر پيام اميد تان تشكر مي كنمگ از شما خانم آن

.  دگي شما يكي از الهام بخش ترين نمونه هاي شجاعت مدني همه زمانها بوده استتجربه زن.  جا آورده است طولاني و دشوار بوده است

 هر ز سكوت اجباري مسلح بوديد كه بلندتر افقط بهمجبور بوديد كه از سخن گفتن و تماس مستقيم چشم پوشي كنيد ، و شما غالبا 

  . دد كه هيچ صدايي نداشتندي به كساني صدا دا شمافريادي سخن مي گويد ، چون 



 دنبال مي  آن رانبردي را كه براي آن جنگيده ايد همان اهدافي است كه سازمان بين المللي كار. زندگي شمابراي ما يك نمونه والگوست

كند ، از محو كاركودك وكودك سرباز گرفته تا تقويت سه جانبه گرايي و گفتگوي اجتماعي ، تا نبرد براي برابري جنسيتي ، كار شايسته 

  . قر و شمول اجتماعيو كاهش ف

 شما به  انسانهايي مانندنمونه.  ايمان و تعهد شما بدون تزلزل باقي مانده است ، حتي در دشوارترين ايامي كه بايد آن را تحمل مي كرديد

  . همه ما قدرت مي بخشد

 حضور در اين كنفرانس بين المللي كار از اين رو از اين حقيقت مفتخريم كه دراولين سفر خود به خارج پس از سالها ، دعوت ما را براي

  .  صداي شما بوسيله هزاران كارگر و رهبران در سرتاسر جهان شنيده شودتاقبول كرديد ، در اين مجلس بين المللي كار 

نس بين كه بسياري از شنوندگان را مورد خطاب قرار خواهيد داد ، مانند كنفراميدواريم كه در مراحل بعدي سفر بين المللي خود ، ا

  . شاهد قدرت اعتقادات شما باشندفراهم شد تا آنان نيزالمللي كار ما ، فرصتي 

 سان سو چي ، از طرف مسئولان همكار كنفرانس و تمامي شركت كنندگان، و از طرف خود ، بعنوان يك فرد از امريكاي لاتين گخانم آن

ق خود را براي افتخار حضور خود در اين جا امروز اعلام ير سپاس عماز كشوري كه براي آزادي ودمكراسي اش جنگيد ، مايلم يكبار ديگ

مايلم از اين جمع دعوت كنم كه يكبار ديگر بايستند و سپاس وقدرداني خود را نسبت به مبارزات شما براي حقوق و شان وكرامت .  دارم

  . انساني ابزار دارند

  

     


